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Avui, 16 de desembre de 2024, et convidem a descobrir les solucions del Paraulògic, un
repte diari que posarà a prova el teu vocabulari i agilitat mental. No et perdis l'oportunitat
de resoldre els enigmes d'avui!

Solucions del Paraulògic d'avui 16/12/2024
La lletra central d'avui és la F i les lletres restants són A-G-L-R-U

La solució al paraulògic d'avui, 16/12/2024, conté 60 paraules i 5 Tutis

Descobreix la nova funcionalitat de Dadalògic: el comprovador de paraules! Ara,
pots verificar fàcilment les paraules que ja has desxifrat. Només has d'introduir les
paraules trobades, separades per comes, i es marcaran automàticament. Pots copiar-
les directament dels resultats del joc per evitar errors de format. Utilitza el nostre exemple
com a guia: ai-ai, assassí, desidiosa, oda, odissea, sòsia. T'ofereixem una llista de
comprovació detallada amb el recompte de paraules pendents, organitzades per punts. El
desafiament del Paraulògic mai ha estat tan fàcil. Si no coneixes el significat d'alguna
paraula, tenim una secció de definicions de les paraules del Paraulògic d'avui al
final de la pàgina.

  
Comprovar  

Paraules de 19 punts:
0

garfullar �� Tuti ��

 

Paraules de 18 punts:
0

fulgural �� Tuti ��
fulgurar �� Tuti ��

 



Paraules de 17 punts:
0

furgall �� Tuti ��

 

Paraules de 16 punts:
0

frugal �� Tuti ��

 

Paraules de 8 punts:
0

afalagar
furfural

 

Paraules de 7 punts:
0

agafall
arrufar
farfara
fraular
gallufa
garrafa

 

Paraules de 6 punts:
0

agafar
agrafa
falgar
fallal



fallar
faluga
fargar
fraula
frufru
fullar
furfur
furgar
grufar
llufar
rufaga
ruflar

 

Paraules de 5 punts:
0

afrau
afuar
agraf
falla
falua
farga
faula
fraga
fulla
furar
furga
furra
grufa
llufa
rafal

 

Paraules de 2 punts:
0

alfa
fall
frau
fuga
fula
full
fura
gafa



graf
rufa

 

Paraules de 1 punts:
0

far
fra
fua
ful
fur
ufa

 

Si desitgeu accedir a les pistes del Paraulògic d'avui, simplement feu clic al requadre
vermell. En aquesta secció, tindreu l'oportunitat d'explorar totes les pistes i la informació
necessària per resoldre el Paraulògic. Si necessiteu assistència addicional, no dubteu a fer
ús de la secció de Solucions del Paraulògic d'avui en català que trobareu més amunt.

  Pistes del Paraulogic d'avui

 Pistes 
 3  4  5  6  7  8  9 Σ

a 0 1 3 2 2 1 0 9
f 5 6 9 11 3 3 0 37
g 0 2 1 1 2 0 1 7
l 0 0 1 1 0 0 0 2
r 0 1 1 2 0 0 0 4
u 1 0 0 0 0 0 0 1
Σ 6 10 15 17 7 4 1 60

Prefixos de dues lletres:
af-3 ag-4 al-1 ar-1 fa-12 fr-7 fu-18 ga-4 gr-3 ll-2 ra-1 ru-3 uf-1

Prefix freqüent de tres lletres:
fur-9

Sufixos freqüents de tres lletres:
far-5 lar-5 ufa-5

Hi ha 5 tutis:
- 1 de 6 lletres
- 1 de 7 lletres
- 2 de 8 lletres

https://dadalogic.org


- 1 de 9 lletres

 Hi ha 2 mots quadrats de 6 lletres 

Subconjunts:
afglr-2 afru-8 afgl-1 afgr-8 afl-4 aflr-2 aflu-5 afglu-2 afr-3 aflru-6 fru-3 afglru-5 afu-2
afgu-1 flu-2 afgru-5 afg-1

Significat de les paraules Solucions del Paraulògic d'avui

A continuació, es presenten les definicions de les paraules clau relacionades amb el
Paraulògic d'avui. Aquestes paraules ens ajuden a comprendre millor els conceptes i
estratègies darrere d'aquest joc enriquidor.

Afalagar: La paraula 'afalagar' significa donar compliments o lloances a algú,
sovint amb l'objectiu de guanyar-se la seva simpatia o favor. Pot implicar exagerar
les qualitats positives d'una persona o cosa. També es pot entendre com un acte de
flattery o adulació.
Afrau: La paraula 'afrau' es refereix a un acte de frau o engany, especialment en el
context de la il·legalitat o la deshonestetat. Pot implicar la manipulació d'informació
o la comissió d'un delicte amb l'objectiu d'obtenir un benefici il·legítim, com ara
diners o béns. En un context més ampli, 'afrau' pot referir-se a qualsevol acció que
impliqui engany o frau en relació amb un contracte, un servei o una transacció.
Afuar: La paraula 'afuar' no és un terme comú en català. Potser et refereixes a
'afuar' en el context d'un dialecte o d'una variant regional. Si us plau, proporciona
més informació o verifica l'ortografia de la paraula, i estaré encantat d'ajudar-te
amb una definició adequada.
Agafall: La paraula 'agafall' no és un terme reconegut en el català estàndard.
Podria ser un regionalisme o una variant dialectal. Si et refereixes a una paraula
similar o si pots proporcionar més context, estaré encantat d'ajudar-te amb la
definició correcta.
Agafar: La paraula 'agafar' és un verb que significa prendre o retenir alguna cosa
amb les mans o amb un altre mitjà. També pot referir-se a l'acció de captar o
aconseguir alguna cosa, com ara una idea o una oportunitat. En un sentit més
ampli, pot implicar l'acte de fer-se amb alguna cosa, ja sigui física o figurativament.
Àgraf: La paraula 'àgraf' es refereix a una persona que no sap llegir ni escriure.
També pot fer referència a un idioma o un sistema de comunicació que no té un
sistema d'escriptura formal. En un context més ampli, pot descriure qualsevol cosa
que no estigui escrita.
Àgrafa: La paraula 'àgrafa' fa referència a una persona que no sap llegir ni
escriure. També pot referir-se a un sistema o a una cultura que no disposa d'un
sistema d'escriptura. En un context més ampli, es pot utilitzar per descriure una
societat que no ha desenvolupat la capacitat de documentar el seu coneixement a
través de l'escriptura.
Alfa: La paraula 'Alfa' té diverses accepcions: 

1. **Lletra de l'alfabet**: 'Alfa' és la primera lletra de l'alfabet grec, equivalent a la
lletra 'A' en l'alfabet llatí. S'utilitza sovint en contextos matemàtics, científics i
tècnics.



2. **Simbolisme**: En diversos àmbits, 'alfa' pot representar el principi o l'inici
d'alguna cosa, així com un lideratge o una posició dominant en un grup (com en el
terme 'mascle alfa').

3. **Astronomia**: En astronomia, 'Alfa' és sovint utilitzat per designar l'estrella
més brillant d'una constel·lació, com en 'Alfa Centauri'.

4. **Termes tècnics**: En estadística i investigació, 'alfa' pot referir-se al nivell de
significació en proves d'hipòtesis.

Si necessites una definició més específica o en un context determinat, no dubtis a
demanar-ho!
Arrufar: La paraula 'arrufar' significa fer arrugues o plecs en una superfície,
especialment en la pell o en un teixit. També pot referir-se a la reacció facial que es
produeix quan es fa una expressió de desgrat, disgust o desconcert, com arrufar el
nas o les celles. En un context més ampli, pot indicar la idea de contraure o
encongir alguna cosa.
Falgar: La paraula 'falgar' fa referència a una acció relacionada amb la fusta,
concretament al fet de fer falgueres o de tallar fusta en làmines fines. També pot
referir-se a l'acció de falgar o tallar amb una eina específica. En alguns contextos,
pot tenir altres significats més específics segons la regió o l'ús local. Si necessites
una definició més detallada o en un context particular, si us plau, especifica-ho.
Fall: La paraula "fall" en anglès es tradueix al català com "caiguda". Es refereix a
l'acció de caure o a l'estat de quedar-se a terra després d'haver perdut l'equilibri o
suport. També pot referir-se a un descens o disminució en un context més ampli,
com en el cas de la caiguda de temperatures o de preus. Si et refereixes a un altre
significat o context, si us plau, especifica-ho!
Falla: La paraula "falla" té diverses accepcions en català: 

1. **Falla (s.f.)**: Es refereix a un defecte o error en alguna cosa, com ara un
treball, un mecanisme o un sistema. Per exemple, es pot parlar de la falla d'un
aparell electrònic.

2. **Falla (s.f.)**: En el context de les festes de València, fa referència a les grans
figures artístiques de cartró que es cremen durant la festa de les Falles, celebrada
al març. Aquestes figures són sovint satíriques i representen temes actuals o
tradicionals.

3. **Falla (s.f.)**: En geologia, designa una fractura en l'escorça terrestre on hi ha
un desplaçament relatiu entre les dues parts. 

La seva etimologia prové del llatí "fallā", que significa "fallar" o "errar".
Fal·lal: La paraula 'fal·lal' fa referència a un tipus de planta, concretament un
arbust de la família de les asteràcies, que es coneix també com a 'fal·la' o 'fal·la de
mar'. Aquesta planta és caracteritzada per les seves flors petites i agrupades, i
sovint creix en zones costaneres o àrees amb sòls pobres. A més, el terme pot ser
utilitzat en un context més ampli per referir-se a alguna cosa que és poc valuosa o
insignificant. 

Si necessites més informació o un context diferent, no dubtis a demanar-ho!
Fallar: La paraula 'fallar' en català té diverses acepcions: 

1. **Cometre un error**: Fer alguna cosa incorrectament o no aconseguir l'objectiu
desitjat.



2. **Deixar de funcionar**: Referit a un mecanisme o un aparell que no opera com
s'esperava.
3. **No complir amb una promesa o un compromís**: No portar a terme el que
s'havia acordat.
4. **Després d'un judici o deliberació, pronunciar un veredicte**: En el context legal,
pot referir-se a la decisió d'un jutge o tribunal.

En general, el terme implica una idea de no assolir una expectativa o de no
funcionar correctament.
Falua: La paraula 'falua' fa referència a un tipus d'embarcació de fons pla,
generalment de vela, que s'utilitza principalment en aigües poc profundes. Les
falues són típiques en zones costaneres i rius, i sovint s'associen amb la pesca o el
transport de mercaderies. A més, el terme pot tenir connotacions culturals en
algunes regions on es fan servir per a festes o esdeveniments tradicionals.
Faluga: La paraula 'faluga' fa referència a un tipus de peix, concretament al peix
conegut com a 'cabra de mar' o 'cabra de riu', que pertany a la família dels
percoides. Aquest peix és apreciat per la seva carn i es pot trobar en aigües dolces i
salades. A més, en alguns contextos, 'faluga' també pot ser utilitzada com a terme
col·loquial en determinades regions per referir-se a coses o situacions que són
confuses o complicades. Si necessites més informació o un altre significat, no dubtis
a preguntar!
Far: La paraula 'far' té diverses definicions en català: 

1. **Far (s.m.)**: Construcció elevada, generalment situada a la costa, que emet
llum i sovint senyals sonores per guiar els vaixells i prevenir-los de perills marítims.
Els fars són importants per a la navegació marítima.

2. **Far (s.m.)**: En un sentit més figurat, pot referir-se a una persona o cosa que
serveix d'orientació o guia en moments d'incertesa o dificultat.

Si necessites més informació o un context específic sobre la paraula, no dubtis a
demanar-ho!
Fàrfara: La paraula 'fàrfara' fa referència a un insecte del grup dels lepidòpters,
comunament conegut com a papallona. En un context més específic, pot referir-se a
una papallona nocturna, que sovint es caracteritza per tenir colors vius i patrons
atractius. A més, en algunes regions, 'fàrfara' pot ser un terme usat per descriure
una persona que és alegre o que gaudeix de la vida.
Farga: La paraula 'farga' té diverses accepcions en català: 

1. **Farga (s.f.)**: Un lloc o una instal·lació on es treballa el metall, especialment
per forjar-lo. Es pot referir a un taller de ferreria on es modelen i es donen forma a
peces metàl·liques mitjançant la calor i el martelleig.

2. **Farga (s.f.)**: En el context de la botànica, pot referir-se a un tipus de planta,
com ara el 'farga' o 'fargue', que fa referència a algunes espècies d'arbres o
arbusts.

3. **Farga (s.f.)**: En alguns llocs, pot designar un tipus de forja o de procés de
treball del metall.

Si necessites més informació sobre un context específic, no dubtis a preguntar!
Fargar: La paraula 'fargar' en català significa moldre o triturar una substància,
especialment en el context de la fabricació de materials com el ciment o la farina.
També pot referir-se a l'acció de barrejar o amassar ingredients, com en la



preparació de masses per a la cocció. En un sentit més ampli, pot implicar el procés
de treballar o modelar un material per donar-li forma.
Faula: La paraula "faula" es refereix a un relat breu, sovint d'origen popular, que
presenta animals com a personatges amb la capacitat de parlar i actuar com
humans. Les faules solen contenir una moralitat o una lliçó al final, que busca
transmetre un ensenyament o una reflexió sobre la conducta humana. Aquest
gènere literari és molt utilitzat en la literatura per a infants, però també pot ser
apreciat per lectors de totes les edats.
Fra: La paraula 'Fra' en català es refereix a un títol honorífic que s'assigna a un
monjo o a un frare, especialment en el context de les ordres religioses, com ara els
frares franciscans o dominics. Generalment, s'utilitza davant del nom del frare, com
en "Fra Josep". També pot fer referència a un membre d'una comunitat religiosa que
viu sota una regla específica.
Fraga: La paraula "Fraga" pot referir-se a diversos significats segons el context. En
general, pot fer referència a: 

1. **Fraga (topònim)**: És el nom d'una ciutat situada a la comarca del Baix Cinca,
a la província de Huesca, Espanya. També pot referir-se a altres llocs amb noms
similars en diferents regions.

2. **Fraga (botànica)**: En el context botànic, "fraga" pot fer referència a un arbust
o planta que creix en zones humides o de ribera, tot i que aquest ús és menys
comú.

Si necessites un significat més específic o un altre context, si us plau, especifica-ho.
Frau: La paraula 'frau' fa referència a un acte de deshonestedat o engany que
implica l'obtenció d'un benefici il·legítim, sovint relacionat amb la seva aplicació en
àmbits com l'economia, la política o els negocis. Pot incloure pràctiques com la
falsificació, l'estafa o l'abús de confiança. En general, el frau es considera una
infracció legal i moral.
Fraula: La paraula 'fraula' fa referència a una espècie de peix d'aigua dolça,
conegut també com a 'truita' en algunes regions. Es tracta d'un peix del gènere
Salmo, que és apreciat tant per la seva carn com per la seva pesca esportiva. En un
context més ampli, 'fraula' pot ser utilitzada en algunes zones per referir-se a altres
espècies de peixos o fins i tot a situacions relacionades amb la pesca. Si necessites
una definició més específica o en un altre context, no dubtis a dir-ho!
Fraular: La paraula 'fraular' no és un terme comú en català. Si et refereixes a
'fraudejar', que significa cometre un frau o enganyar, o si hi ha algun altre context
específic en què la vulguis utilitzar, si us plau proporciona més informació perquè
pugui ajudar-te millor.
Fru-fru: La paraula 'fru-fru' fa referència a un so lleuger i suau, sovint associat al
moviment d'objectes lleugers o a la roba que es mou. També pot descriure un estil
de vida o una actitud que és superficial o excessivament preocupada per les
aparences. En alguns contextos, s'utilitza per referir-se a una decoració o un detall
que és vistós però poc substancial.
Frugal: La paraula 'frugal' en català es refereix a una manera de viure o de
consumir que és senzilla, moderada i que no busca l'excés. Es pot aplicar tant a
l'alimentació, indicant que es consumeixen plats senzills i poc elaborats, com a
l'estil de vida en general, on es valora la sobrietat i l'estalvi. Una persona frugal és
aquella que prefereix la simplicitat i evita el luxe o les despesses innecessàries.
Fua: La paraula 'fua' en català es refereix a un instrument o eina que s'utilitza per a
fer forats o per a perforar materials. En un context més específic, pot referir-se a
una eina que s'utilitza en la construcció o en la fusteria. També pot tenir un
significat figurat, relacionat amb l'acció de fer un esforç o de lluitar per aconseguir



alguna cosa. En alguns casos, 'fua' pot ser una interjecció que expressa ànim o
motivació.
Fuga: La paraula "fuga" en català té diverses accepcions: 

1. **Fuga (substantiu)**: Es refereix a l'acció de fugir o escapar d'un lloc,
especialment en un context en què s'intenta eludir una situació adversa o una
autoritat. També pot referir-se a la situació en què algú s'escapa.

2. **Fuga (substantiu)**: En un context més tècnic, pot referir-se a una pèrdua de
líquid o gas d'un sistema, com pot ser una canonada o un dipòsit.

3. **Fuga (substantiu)**: En música, es pot referir a un tipus de composició en què
un tema es presenta i es desenvolupa a través de diverses veus o instruments,
sovint amb una estructura complexa.

Si necessites més informació sobre alguna d'aquestes accepcions, no dubtis a
preguntar!
Ful: La paraula "ful" en català es pot referir a un terme col·loquial que s'utilitza per
designar una persona que és considerada poc intel·ligent o que actua de manera
tonta. També pot fer referència a una persona que és considerada insignificant o de
poc valor. En alguns contextos, pot tenir un ús afectuós o humorístic. Si necessites
una definició més específica o en un altre context, si us plau, proporciona més
informació.
Fula: La paraula "fula" en català pot tenir diversos significats segons el context. En
un registre col·loquial, "fula" es pot referir a una persona que és considerada poc
atractiva o que té un aspecte descuidat. També pot ser utilitzada per descriure una
situació o un comportament que resulta desagradable o que no és del gust de qui
parla. 

Si necessites una definició més específica o en un altre context, si us plau,
proporciona més informació.
Fulgural: La paraula 'fulgural' es refereix a allò que té a veure amb un fulgur, és a
dir, amb un llamp o un raig de llum intens que es produeix durant una tempesta.
Pot descriure també qualsevol cosa que sigui ràpida o que tingui una qualitat
d'espectacularitat o brillantor similar a la d'un llamp. En un context més figurat, pot
referir-se a idees o accions que són sorprenents o impactants.
Fulgurar: La paraula 'fulgurar' significa emetre una llum intensa i ràpida, similar a
un llampec. També pot referir-se a l'acció de causar un efecte sobtat o de produir
una impressió forta en algú. En un context més tècnic, pot referir-se a la
descomposició d'un material per l'acció d'un corrent elèctric molt intens.
Full: La paraula 'full' en català té diverses accepcions: 

1. **Full (subst.)**: Es refereix a una làmina plana de paper o de qualsevol altre
material, que pot estar en blanc o escrit. Per exemple, un full de paper.

2. **Full (subst.)**: En botànica, es pot referir a la part plana i verda d'una planta,
com les fulles d'un arbre.

3. **Full (subst.)**: En el context de la impressió o la publicació, pot referir-se a una
pàgina d'un llibre o d'una revista.

4. **Full (adj.)**: En algunes regions, pot usar-se com a sinònim de "ple" o
"complet".



Aquestes són algunes de les definicions més comunes de la paraula 'full'.
Fulla: La paraula 'fulla' té diverses acepcions: 

1. **Botànica**: És l'òrgan vegetatiu de les plantes, generalment pla i verd, que
creix a partir de les branques o del tronc. Les fulles són responsables de la
fotosíntesi, el procés mitjançant el qual les plantes converteixen la llum solar en
energia.

2. **Paper**: Fa referència a una làmina de paper, que pot ser en blanc o impressa,
utilitzada per escriure, dibuixar o imprimir.

3. **Objecte**: Pot referir-se a qualsevol objecte pla i prim, com ara una fulla d'una
eina o d'un ganivet.

4. **Llibre**: En el context d'un llibre, una fulla és cadascuna de les dues cares
d'una pàgina.

En funció del context, la paraula pot tenir altres significats, però aquestes són les
definicions més comunes.
Fullar: La paraula 'fullar' significa cobrir o adornar amb fulles. També pot referir-se
a l'acte de fer o preparar fulles, com en el context de la vegetació. En un sentit més
ampli, pot implicar l'acció de fer que alguna cosa estigui plena de fulles o que s'hi
afegeixin fulles.
Fur: La paraula 'fur' en català es pot referir a: 

1. **Fur (substantiu)**: Especie de pèl o pelatge d'alguns animals, especialment
quan es fa servir com a material per a vestits o complements. També pot referir-se
a la pell d'animals que ha estat tractada per a ser utilitzada.

2. **Fur (verb)**: En el context de la jerga legal o de l'argot, pot referir-se a l'acció
de furtar o robar, tot i que aquest ús és menys comú.

Si necessites una definició més específica o en un altre context, fes-m'ho saber!
Fura: La paraula 'fura' pot tenir diversos significats segons el context: 

1. **Fura (substantiu)**: Es refereix a un mamífer carnívor de la família dels
mustèlids, conegut per la seva habilitat per caçar rosegadors. La fura és un animal
de cos allargat, amb pelatge suau i una cua llarga.

2. **Fura (verbo)**: En alguns contextos, pot fer referència a l'acció de furar, que
significa fer un forat o un buit en alguna cosa.

Si necessites una definició més específica o un altre context, no dubtis a dir-ho!
Furar: La paraula 'furar' en català significa fer un forat o una obertura en alguna
cosa, generalment mitjançant un instrument punxant o tallant. També pot referir-se
a l'acció de buscar o explorar amb intensitat, com ara "furar en els records". En un
context més col·loquial, pot referir-se a l'acció de remenar o escorcollar alguna cosa
per trobar-hi quelcom.
Fúrfur: La paraula 'fúrfur' fa referència a un tipus de substància o residu que es
forma a la superfície d'alguns materials, especialment en el context de la
metal·lúrgia o la química. En un sentit més general, pot referir-se a qualsevol mena
de brutícia o impuresa que s'acumula en una superfície. També pot tenir un ús
figurat per descriure una persona que és considerada poc fiable o que actua de
manera sospitosa.



Furfural: El furfural és un compost orgànic que es presenta com un líquid incolor o
lleugerament groguenc, amb una olor característica. Es produeix a partir de la
hidròlisi de la cel·lulosa i es pot obtenir a partir de materials vegetals rics en
hemicel·lulosa, com ara la palla, el blat o altres residus agrícoles. El furfural s'utilitza
principalment en la indústria química com a solvent, en la fabricació de resines, i
com a intermedi en la producció de diversos compostos químics. A més, té
aplicacions en la indústria alimentària i en la síntesi de productes farmacèutics.
Furga: La paraula 'furga' es pot referir a l'acció de buscar o remenar amb cura en
un lloc per trobar alguna cosa. També pot fer referència a l'acció de fer una
investigació o un examen detallat sobre un tema concret. En alguns contextos, pot
tenir una connotació de recerca intrusiva o molesta. Si necessites una definició més
específica o en un context determinat, no dubtis a dir-ho!
Furgall: La paraula 'furgall' fa referència a un petit tros o fragment de material,
sovint considerat com a deixalla o residu. En alguns contextos, pot referir-se a un
tros de menjar que queda en un plat o en un recipient. També pot tenir
connotacions de poca importància o valor.
Furgar: La paraula 'furgar' significa cercar o remenar en alguna cosa, sovint amb la
intenció de trobar o descobrir quelcom. Es pot referir a l'acció de buscar entre
objectes, documents o altres materials, i sovint implica un cert grau de desordre o
d'alteració de l'ordre original. També pot tenir connotacions de fer una investigació
o indagació en un tema o situació.
Furra: La paraula 'furra' en català té diverses accepcions: 

1. **Furra** (substantiu femení): Es refereix a un tipus de cabell o pelatge
d'animals, especialment el de les bèsties de càrrega, que és espès i abundant.
També pot fer referència a la pell d'alguns animals.

2. **Furra** (substantiu femení, en argot): En algunes regions, pot utilitzar-se per
referir-se a una persona que es comporta de manera poc intel·ligent o que és
considerada rústica o tosquera.

Si necessites una definició més específica o en un context determinat, no dubtis a
demanar-ho!
Gafa: La paraula 'gafa' en català es refereix a un objecte que s'utilitza per protegir
els ulls, generalment en forma de lent o vidre, que es col·loca davant dels ulls per
millorar la visibilitat o per protegir-los de la llum intensa, del sol o d'altres agents
externs. També pot referir-se a les ulleres en general. En alguns contextos, 'gafa'
pot ser usat en plural ('gafes') per referir-se a les ulleres en el seu conjunt.
Gallufa: La paraula 'gallufa' fa referència a un tipus de peix, concretament a la
gallineta (Trigla lucerna), que és un peix de la família dels triglídids. És coneguda
per la seva carn saborosa i es troba sovint en aigües costaneres. A més, en alguns
contextos col·loquials, 'gallufa' pot ser utilitzada per descriure una persona que és
considerada poc seriosa o que fa bromes.
Garfullar: La paraula 'garfullar' fa referència a l'acció de fer soroll o moure's de
manera desordenada i estrident, sovint associada a un comportament tumultuós o a
una situació caòtica. També pot implicar l'idea de remoure o escampar coses de
manera desordenada. En un context més figurat, pot referir-se a crear confusió o
desordre en una conversa o situació.
Garrafa: **Garrafa** (s.f.): Recipient de forma cilíndrica, generalment de vidre o
plàstic, que s'utilitza per contenir líquids, especialment aigua, oli o vi. Les garrafes
solen tenir una capacitat que varia entre 5 i 25 litres, i sovint es fan servir per al
transport i emmagatzematge de begudes.
Graf: La paraula 'graf' en català fa referència a un signe gràfic que representa un
element, una quantitat o una idea. En un context més específic, pot referir-se a una



representació visual de dades, com ara un gràfic en matemàtiques o estadística.
També s'utilitza en el context de l'escriptura per referir-se a un caràcter o lletra. En
general, el terme 'graf' implica la idea d'una representació gràfica o simbòlica.
Grufa: La paraula 'grufa' fa referència a una màquina o instrument que s'utilitza
per fer forats o escatir la terra, generalment en el context de l'agricultura. També
pot referir-se a una eina de jardineria que ajuda a remoure el sòl. En alguns casos,
el terme pot ser usat en un sentit més ampli per descriure qualsevol eina que
serveixi per a excavar o modificar el terreny.
Grufar: La paraula 'grufar' en català significa fer un soroll o un so fort i estrident,
sovint relacionat amb el fet de grunyir o fer un soroll desagradable. També pot
referir-se a l'acció de remenar o escorcollar de manera desordenada, especialment
en el context de buscar alguna cosa. En alguns contextos, pot tenir una connotació
de fer una acció de manera brusca o descuidada.
Llufa: La paraula 'llufa' té diverses accepcions en català: 

1. **Llufa (s.f.)**: Es refereix a un tipus de peix, concretament un peix de la família
dels gàrdies, que és conegut per la seva forma allargada i la seva carn saborosa.

2. **Llufa (s.f.)**: En un registre més col·loquial, pot significar una mentida o un
engany, sovint utilitzada per referir-se a una història poc creïble o exagerada.

3. **Llufa (s.f.)**: En l'argot juvenil, pot referir-se a una persona que és considerada
poc atractiva o que no té un bon aspecte físic.

El context en què s'utilitza la paraula pot ajudar a determinar quina de les
definicions és la més adequada.
Llufar-se: La paraula "llufar-se" en català fa referència a l'acció de fer-se lluf, és a
dir, de fer-se un mal o una ferida, sovint a causa d'una caiguda o un cop. També pot
implicar una connotació d'autoafligir-se o de provocar-se un dany a un mateix, ja
sigui física o emocionalment. En alguns contextos, pot tenir un significat més
informal o col·loquial relacionat amb la idea de fer-se malament o de tenir una
actitud negativa envers un mateix.
Rafal: La paraula 'Rafal' pot referir-se a un lloc o una localitat en alguns contextos,
com ara en noms de llocs. En altres casos, pot ser un nom propi. En el context de la
toponímia, 'rafal' pot designar una casa de camp o una finca, especialment en
regions de parla catalana. Si necessites una definició més específica o en un
context diferent, si us plau, proporciona més detalls!
Rufa: La paraula 'rufa' pot tenir diverses accepcions, però una de les més comunes
fa referència a un tipus de peix, concretament a la rufa o rufa de mar, que és un
peix de la família dels escorpaenids. També pot referir-se a un color, que és un to
vermellós o marró. Si necessites una definició més específica o un context diferent,
si us plau, proporciona més informació!
Rufaga: La paraula "rufaga" no sembla ser un terme català reconegut. Potser et
refereixes a "ràfega", que es refereix a un cop o un flux breu i intens, com en el cas
del vent o d'un dispar. Si tens un context específic o si et refereixes a una altra
paraula, si us plau, proporciona més informació i estaré encantat d'ajudar-te!
Ruflar: La paraula 'ruflar' en català significa fer un so o un soroll lleu i continu,
similar a un murmuri o un xiuxiueig. També pot referir-se a l'acció de bufar o fer un
soroll suau amb la boca. En alguns contextos, pot tenir connotacions relacionades
amb el xiulet o el cantar a veu baixa.
Ufà: La paraula 'ufà' fa referència a un tipus de peix d'aigua dolça, també conegut
com a 'ufà de riu' o 'peix de riu'. És un terme que es pot utilitzar en el context de la
pesca o la fauna aquàtica. Si necessites una definició més específica o en un altre
context, si us plau, proporciona més informació.



Per què jugar al Paraulògic és Beneficiós

Jugar al Paraulògic ofereix una sèrie de beneficis cognitius i educatius que poden contribuir
al desenvolupament personal i intel·lectual dels jugadors. En primer lloc, aquest joc
fomenta l'ampliació del vocabulari, ja que els jugadors han de pensar en paraules que
s'ajustin a les pistes proporcionades. Això no només millora la seva capacitat lingüística,
sinó que també enriqueix la seva expressió oral i escrita.

A més, el Paraulògic estimula la capacitat de raonament i resolució de problemes. Els
jugadors han de fer connexions entre les pistes i les paraules, la qual cosa activa el
pensament crític i analític. Aquesta activitat mental constant ajuda a mantenir el cervell
actiu i pot prevenir el deteriorament cognitiu amb l'edat.

Finalment, jugar al Paraulògic també pot ser una experiència social enriquidora. Compartir
el joc amb amics o familiars fomenta la interacció i la comunicació, creant moments
d'alegria i aprenentatge conjunt. En definitiva, el Paraulògic no només és un entreteniment,
sinó una eina potent per al creixement cognitiu i social.

El Paraulògic: Diversió i Estratègia en Cada Paraula!

Quina jornada tan emocionant ens ha deixat el Paraulògic d'avui! Si t'has trobat amb
paraules que t'han fet riure o has descobert estratègies inesperades, és el moment
perfecte per compartir-ho! Deixa'ns els teus comentaris i explica'ns com has afrontat els
reptes d'avui; estem segurs que les teves idees podran inspirar altres jugadors a millorar el
seu joc!
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